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Special Cash Payment (benefit of 100,000 
yen per person)
Anjo city office has sent an application form to the head of your 
household by post on May 20th. Applications must be done by 
Thursday, August 20th, 2020. (Applications postmarked by August 
20th, 2020 will be accepted.)
Inquiries: Call Center 71-2285

Anjo Premium Voucher Goes On Sale 
– Good Value!
Types of the vouchers:
①飲食店券: this voucher can be used to pay at the eating 

establishments (only locally/privately owned) in Anjo City. 
Sales price 10,000 yen per booklet. (15 vouchers of 1,000 yen 
in the booklet.)
②商店券: this voucher can be used to pay at the locally/privately 

owned stores in Anjo City, except for the eating establishments 
written above. Sales price 10,000 yen per booklet. (13 vouchers 
of 1,000 yen in the booklet.)
③量販店券: this voucher can be used to pay at chain stores, 

chain restaurants and major retail stores located in Anjo City. 
Sales price 10,000 yen per booklet. (11 vouchers of 1,000 yen 
in the booklet.)

※You can purchase up to 5 booklets within the 3 types. (One person can 
　purchase max. 50,000 yen).
※ There will be a lottery if the applications exceed.
Applications: will be accepted by post or in person by Anjo 
Shoko Kaigisho (Anjo Chamber of Industry & Commerce). The 
application form is printed on flyers which will be distributed to 
each household from Monday, July 6th. The application form is 
also distributed at the Shoko Ka in the city office.
※An exchange ticket to the voucher will be mailed to the 
applicants (or the winners if there is a lottery).
Inquiries: Shoko Ka (Department of Industry & Commerce, tel.: 71-2235)

COVID-19 Support Measures on City’s 
Website
Please scan the QR code that links to the city’s website. There will 
be English and Portuguese instructions on the bottom of the 
corresponding page that tell you how to browse the site.

Informações sobre Iínguas estrangeiras・Information in Foreign Languages

For more details of the information, please call the multilingual hotline.

◆By telephone　◉11 languages are available as follows: English, Chinese (Pekingese and Cantonese), 
Korean, Vietnamese, Nepali, Indonesian, Tagalog, Thai, Portuguese, Spanish and Russian.　◉Hotline:☎ 71-2299

CONSULTAS AOS ESTRANGEIROS／MUNICIPAL CONSULTATION SERVICE FOR FOREIGN RESIDENTS

◆専用電話　11言語で対応しています 　（専用電話➡☎〈71〉2299）  問市民協働課（☎〈71〉2218）
◆窓口　13言語で対応しています 　問市民課(☎〈71〉2268）

Entre em contato através do número de telefone abaixo, especiífico para estrangeiros e saiba
mais informações sobre os pormenores de cada artigo.

◆VIA TELEFONE　◉disponível em 11 línguas: inglês, chinês (pequim e cantonês), coreano,vietnamita,
nepalês, indonésio, tagalo, tailandês, português, espanhol e russo.　◉Telefone específico:☎ 71-2299.

◆BALCÃO DOS SETORES　◉disponível em 13 
línguas: inglês, chinês (pequim), coreano, 
vietnamita, nepalês, indonésio, tagalo, tailandês, 
português, espanhol, hindi, russo e francês.

◆By the desks in Anjo city office　
◉13 languages are available as follows: English, 
Chinese (Pekingese), Korean, Vietnamese, Nepali, 
Indonesian, Tagalog, Thai, Portuguese, Spanish, Hindi, 
Russian and French.

詳細は市HPを
参照して
ください。

BENEFÍCIO FIXO ESPECIAL (100,000 
IENES POR PESSOA)
O formulário para o requerimento foi enviado ao chefe de família 
no dia 20 de maio. Efetue o requerimento até o dia 20 de agosto 
(o carimbo postal será válido, caso seja enviado pelo correio).
INFORMAÇÕES:Centro de atendimento pelo telefone: 71-2285.

VENDA DE CUPONS “ANJO PREMIUM” 
VANTAJOSOS PARA COMPRAS
Tipos de vale compras: 
①飲食店券:Vale restaurantes: pode ser usado em restaurantes da 

cidade (lojas individuais). Valor do bloco 10.000 ienes (contêm 
15 cupons de 1.000 ienes)
②商店券:Vale compras: pode ser usado em lojas particulares, 

exceto restaurantes da cidade. Valor do bloco 10.000 ienes 
(contêm 13 cupons de 1.000 ienes)
③量販店券:Vale compras para revendedores: pode ser usado em 

cadeias de lojas e grandes varejistas da cidade. Valor do bloco 
10.000 ienes (contêm 11 cupons de 1.000 ienes).
※Cada pessoa pode adquirir até 5 blocos (50.000 ienes), dos 3  
　tipos de cupons.
※Caso haja muitos interessados será realizado sorteio.
PÚBLICO ALVO: residentes acima dos 18 anos.
INSCRIÇÕES: 
Traga seu próprio postal ou o envie para a câmara do comércio de 
Anjo. Os postais serão distribuídos através da impressão de 
panfletos a todas as famílias a partir do dia 6 do mês 7（Segunda- 
feira）Será distribuído também no setor do comércio municipal.
（Caso haja muitos interessados, os sorteados） receberão cupons.
INFORMAÇÕES:Setor do comércio pelo telefone: 71-2235.

CONFIRA NOVAS MEDIDAS DE APOIO 
RELACIONADAS A INFECÇÕES 
CAUSADAS PELO NOVO CORONAVÍRUS 
NA HOMEPAGE OFICIAL DA CIDADE:
Consulte o site da cidade a partir do código QR à direita. No link 
da parte inferior da página vinculada, você encontrará uma 
explicação do site da cidade em inglês e português.

外国人
相　談

Multilingual
Hotline

☎
〈71〉
2299

Página para medida de apoio pessoal
Support measures for individuals

Página para medida de apoio empresarial
Support measure for business operators
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名 　　称 日時・予約期間・定員 対象 場所・予約・問合せ
弁 護 士 に よ る
法 律 相 談

７月１５日㈬・１７日㈮・３１日㈮、８月１４日㈮／午後１時～
４時／要予約（※）／先着各６人

市内在住・在勤・
在学者

場予市役所相談室
（北庁舎１階／☎︎〈７１〉2222）

（※）毎月2０日（㈯㈰㈷㉁の場合
はその翌開庁日）午前９時から
翌月分の予約を受け付けます。

司 法 書 士 に よ る
法 律 相 談

７月2０日㈪、８月３日㈪／午後１時～４時／要予約（※）
／先着各６人

司 法 書 士・ 土 地 家
屋調査士による相
続・登記・測量相談

８月１2日㈬／午後１時～４時／要予約（※）／先着６人

行 政 書 士 に よ る
相続・遺言・契約等
書 類 作 成 相 談

８月１１日㈫／午後１時～４時／要予約（※）／先着４人

行 政 相 談 ７月2１日㈫、８月４日㈫／午後１時～４時／当日受付
人 権 相 談 ７月１６日㈭、８月６日㈭／午後１時～４時／当日受付

女 性 相 談 毎週㈬／午前１０時～午後４時／要予約（※）／先着各５人

税 理 士 に よ る
税 務 相 談

８月５日㈬／午後１時３０分～４時／予約優先／先着８人
市内在住者 場市役所相談室(北庁舎１階)

予市民税課(☎︎〈７１〉22１３）９月２日㈬の予約は７月６日㈪から
宅 地 建 物 取 引 士に
よ る 不 動 産・
空 き 家 相 談

７月2８日㈫／午後１時～４時／要予約(７月22日㈬まで)
／先着４人

市内に不動産及
び空き家を所有
する人

場市役所相談室(北庁舎１階)
予建築課(☎︎〈７１〉22４１）

消費生活相談員に
よる消費生活相談

㈪㈫㈭㈮／午前９時３０分～午後４時(受付は午後３時３０分
まで）／予約優先（※） 市内在住・在勤・

在学者

場予消費生活センター(市役所さ
くら庁舎内／☎︎〈７６〉７７４9）
（※）各相談日の１週間前の午前
９時から。相談時間外は商工課
（☎︎〈７１〉22３５）へ

当相談を利用した人に限り、弁護士による消費生活相談
を利用できます(毎月第４㈫午後１時～３時、要予約)

労 働 相 談 ８月１３日㈭／午後１時～４時／要予約(８月１2日㈬正午ま
で）／先着６人 誰でも可 場市役所相談室(北庁舎１階)

予商工課(☎︎〈７１〉22３５)

職 業 相 談 ・ 紹 介 ㈪～㈮／午前９時～午後４時３０分／当日受付 誰でも可 場 問市地域職業相談室(市役所
さくら庁舎内／☎︎〈７１〉０３１１）

内 職 相 談 ㈮／午前１０時～午後３時(受付は午後２時３０分まで)／
当日受付順(予約不可) 県内在住者 場市役所さくら庁舎

問子育て支援課(☎︎〈７１〉2229)

ひとり親家庭相談
㈪～㈮／午前８時３０分～午後５時１５分

市内在住者 場問子育て支援課(☎︎〈７１〉2229)

児 童 相 談
市内在住で１８歳
未満の子をもつ
保護者

場問子育て支援課(☎︎〈７１〉22７2)

若 者 相 談
（ 不 登 校 ・
ひ き こ も り 等 ）

㈬（８月１2日を除く）、８月１日㈯／午前１０時～午後３時／
要予約／先着各４人

市内在住・在勤
・在学で義務教
育を修了した１５
歳～３9歳の人、
その家族

場予青少年の家（☎︎〈７６〉３４３2）

カ ラ ダ い き い き
栄 養 相 談

７月22日㈬、８月５日㈬　A（じっくり）コース➡午前９時
～正午　B（かんたん）コース➡午後１時～３時３０分

市内在住・在勤
で2０歳以上の人
（家族の相談可）

場予保健センター
　　　　　　　　　　　　　（☎︎〈７６〉１１３３）

Aコースのみ要予約(各相談日前日まで）／先着各２人

家族のためのここ
ろ ホ ッ と 相 談 日

８月６日㈭／午後１時～４時３０分／要予約(８月４日㈫ま
で）／先着３人

精神科等に通っ
ていないが、うつ
傾向にあると思
われる人の家族

思 春 期 保 健
相 談 ル ー ム

㈫／午後１時～５時（Ｅメール(shishunkiroom@city.
anjo.lg.jp)での相談は随時受付） 市内の小学生～

高校生と保護者
面談の場合は要予約

保 健 師 等 に よ る
保 健 相 談

㈪～㈮／午前８時３０分～午後５時
市内在住者面談の場合は要予約

教
育
相
談

電 話 相 談 ㈪～㈮／午前９時～午後５時

市内在住の小中
学生及び保護者

場予教育センター相談室
（☎︎〈７６〉9６７４）

来 所 相 談 ㈪～㈮／午前９時～午後５時／要予約(随時受付）

臨床心理士による
ふ れ あ い 相 談

㈪～㈮／午前１０時～午後５時(㈪は午後６時まで）／要予
約(随時受付）

７月15日～８月14日分
各分野の専門職が相談に応じ、秘密は固く守ります。相談業務は正午～午後１時
(消費生活相談員による消費生活相談は除く)､７月２３日㈷・２4日㈷、８月1０日㈷
は休みます。また、新型コロナウイルス感染症の拡大防止のため、中止又は日程
を変更する場合があります。


